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Beschlussniederschrift des

Gemeinderates
Verbale di deliberazione del

Consiglio Comunale
Sitzung vom - Seduta del 21.02.2022

Uhr - ore 19:00

Betrifft: Oggetto:

Neubau  Kindertagesstätte  Dorf  Tirol  - 
Genehmigung  des  Projekts  über  die 
technische-  und  wirtschaftliche 
Machbarkeit  CUP:  J81B22001490009  - 
unverzüglich vollziehbar

Nuova  costruzione  dell'asilo  nido  del 
comune  di  Tirolo  -  approvazione  del 
progetto  di  fattibilità  tecnica  ed 
economica  CUP:  J81B22001490009  - 
immediatamente eseguibile

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung,  der  Satzung  der  Gemeinde 
Tirol  sowie  DRINGLICHKEITSMAßNAHME  DES 
LANDESHAUPTMANNS BEI GEFAHR IM VERZUG 
Nr. 29 vom 27.08.2021 enthaltenen Formvorschriften 
wurden für  heute die Mitglieder  des Gemeinderates 
mittels Videokonferenz Microsoft Teams einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla 
vigente Legge Regionale sull’Ordinamento dei Comuni, 
dello  Statuto  del  Comune  di  Tirolo  nonché 
ORDINANZA  PRESIDENZIALE  CONTINGIBILE  E 
URGENTE  n.  29  del  27.08.2021, vennero  per  oggi 
convocati i componenti di questo Consiglio comunale 
tramite videoconferenza Microsoft teams. 

Anwesend sind: Presenti sono:

A.e. - a.g. A.u. - a.i. A.e. - a.g. A.u. - a.i.

Dr. Erich Ratschiller Markus Brida
Bernhard Alfons Hans Dötterl Helmut Gamper
Thomas Gamper Andreas Kofler
Philipp Krause Waltraud Kuen
Rosa Maria Pichler Barbara Pircher
Matthias Schnitzer Tobias Seppi
Peter Schöpf DDr. Erich Theiner
Simon Franz Weger X

Beistand leistet Die Gemeindesekretärin Assiste La Segretaria comunale

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell'adunanza, il Signor

Dr. Erich Ratschiller

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz, 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat 
schreitet zur Behandlung des obigen Gegenstandes.

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la 
presidenza e dichiara aperto la seduta. Il Consiglio 
Comunale  passa  alla  trattazione  dell'oggetto 
suindicato.



Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  4  vom 
21.02.2022

Delibera  del  Consiglio  comunale  n.  4  dd. 
21.02.2022

Betrifft:  Neubau  Kindertagesstätte  Dorf  Tirol  - 
Genehmigung  des  Projekts  über  die  techni-
sche-  und  wirtschaftliche  Machbarkeit  CUP: 
J81B22001490009 - unverzüglich vollziehbar

Oggetto:  Nuova costruzione dell'asilo nido del 
comune di Tirolo - approvazione del progetto di 
fattibilità  tecnica  ed  economica  CUP: 
J81B22001490009 - immediatamente eseguibile

CUP J81B22001490009

Vorausgeschickt,  dass  die  Gemeindesatzung, 
genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 3 vom 16.01.2006 und 
folgenden,  im Art.  14,  Buchstabe f)  vorsieht,  dass die 
Vorprojekte von öffentlichen Arbeiten, welche den Betrag 
von  €  400.000,00  übersteigen,  vom  Gemeinderat  zu 
genehmigen sind;

Premesso  che  lo  statuto  comunale,  approvato  con 
delibera consiliare n. 3 del 16.01.2006 e seguenti, all’art. 
14, lettera f) prevede che i progetti preliminari di opere 
pubbliche  superanti  un  importo  pari  ad  €  400.000,00 
sono da approvare dal consiglio comunale;

Vorausgeschickt,  dass  im  Rahmen  des  staatlichen 
Wiederaufbauplans (PNRR) für die Provinz Bozen vom 
Bildungsministerium  Fördermittel  in  Höhe  von  € 
42.179.008,22  ausgeschrieben  wurden,  um  unter 
anderem das Angebot  an  Betreuungseinrichtungen für 
die Altersgruppe 0-2 Jahren (Kinderhorte) zu stärken;

Premesso che nell'ambito del Piano Nazionale di ripresa 
e resilienza (PNRR) per la Provincia di  Bolzano, sono 
stati appaltati  dal Ministero dell'Istruzione contributi per 
un importo di € 42.179.008,22 coll’obiettivo di rafforzare, 
tra  l'altro,  l'offerta  di  strutture di  assistenza  all'infanzia 
per la fascia di età 0-2 anni (asili nido);

Nach  Einsichtnahme  in  die  diesbezügliche  Mitteilung 
des  Südtiroler  Gemeindeverbandes  Nr.  166  vom 
13.12.2021  (Prot.  GV  7334)   und  öffentliche 
Bekanntmachung  und  Ausschreibungsunterlagen  des 
Bildungsministeriums  vom  02.12.2021  zu  den 
Modalitäten und Kriterien einer Kandidatur;

Visto l'avviso del Consorzio dei Comuni della Provincia 
di  Bolzano  n.  166  del  13.12.2021  (Prot.  GV  7334)  e 
l’avviso  pubblico  e  relativi  documenti  di  gara  del 
Ministero  dell'Istruzione  del  02.12.2021,  riguardanti  le 
modalità ed i criteri di candidatura;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Mitteilung  seitens  der 
Geschäftsleitung der Sozialgenossenschaft Tagesmutter 
vom  25.01.2022  (Prot.  0001235)  und  diesbezügliche 
sanitäre Gutachten vom 14.08.2018 (Prot. SABES 29/18 
DF-RM)  aus  welchem  hervorgeht,  dass  in  der 
derzeitigen  Struktur  (Dachgeschoss  des  Altenheims 
Tirol)  maximal  10  Kinder  gleichzeitig  untergebracht 
werden können;

Vista  la  comunicazione  da  parte  della  direzione  della 
Cooperativa Sociale Tagesmütter del 25.01.2022 (Prot. 
0001235)  e  relativa  perizia  sanitaria  del  14.08.2018 
(Prot. SABES 29/18 DF-RM) dalla quale si evince che 
nell'attuale struttura (mansarda della casa di riposo del 
comune di Tirolo) possono essere ospitati al massimo 10 
bambini contemporaneamente;

Festgestellt,  dass die derzeitige Struktur technisch und 
funktional nur mäßig bzw. bedingt geeignet ist;

Constatato  che  l'attuale  struttura,  tecnicamente  e 
funzionalmente è adatta solo moderatamente ossia con 
vincoli;

Festgestellt,  dass  lt.  aktuellen  Daten  des  Meldeamts 
Tirol bezüglich der Zahl der ansässigen Bevölkerung in 
der Altersgruppe 0-2 Jahre folgende sind:

• Jahrgang 2019: 19 Geburten/Kinder;
• Jahrgang 2020: 28 Geburten/Kinder;
• Jahrgang 2021: 21 Geburten/Kinder;

Constatato che secondo i dati attuali dell’Ufficio anagrafe 
del  comune  di  Tirolo,  il  numero  della  popolazione 
residente nel gruppo di età 0-2 anni è il seguente:

• annata 2019: 19 nascite/bambini;
• annata 2020: 28 nascite/bambini;
• annata 2021: 21 nascite/bambini;

Festgestellt, dass in der Gemeinde Tirol ein Mangel an 
bildungs-  bzw.  Betreuungseinrichtungen,  sowohl 
öffentlicher  als  auch  privater  Natur,  für  Kinder  in  der 
Altersgruppe 0-2 Jahren besteht; 

Constatato  che  nel  Comune  di  Tirolo  sussiste  una 
carenza  di  servizi  educativi  ossia  di  assistenza,  sia 
pubblici che privati, per bambini nella fascia di età 0-2 
anni;

Nach  Prüfung  von  möglichen  Optionen  im 
Gemeindegebiet und Einsichtnahme in das Projekt über 
die  technischen  und  wirtschaftliche  Machbarkeit, 
vorgelegt  am  09.02.2022  mit  Prot.  0002030  des  Dr. 
Arch. Thomas Kienzl wonach auf der Bauparzelle Nr. 11 
in  der  K.G.  Tirol  im  derzeitigen  Schulzentrum  die 
Errichtung einer geeigneten Struktur möglich wäre;

Dopo  aver  esaminato  opzioni  possibili  nel  territorio 
comunale  e  visto  il  progetto  di  fattibilità  tecnica  ed 
economica  presentato  in  data  09.02.2022  con  prot. 
0002030 dal dott. Arch. Thomas Kienzl, secondo il quale 
sarebbe possibile di realizzare una struttura idonea sulla 
parcella  edificabile  n.  11  del  comune  catastale  Tirolo 
nell'attuale centro scolastico;

Nach Einsicht in das einheitliche Strategiedokument und 
in  den  Haushaltsvoranschlag  für  das  laufende 
Geschäftsjahr; 

Visto il documento unico di programmazione e il bilancio 
di previsione per l’esercizio corrente;



Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum Be-
schlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol R.G. Nr. 2/2018:

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, ai sen-
si degli art. 185 e 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018:

• fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 
LT6pmWGY5mPCpVd0Hdls2SCZyRQBO+ysK2EiF2
N87S4= vom 10.02.2022;

• parere  tecnico  con  l'impronta  digitale: 
LT6pmWGY5mPCpVd0Hdls2SCZyRQBO+ysK2EiF2
N87S4= del 10.02.2022;

• buchhalterisches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
a3A7UYGDKzUvtbZieFBvlOpDGAYg9GHAKu1zb26l
u/w= vom 17.02.2022.

• parere  contabile  con  l'impronta  digitale: 
a3A7UYGDKzUvtbZieFBvlOpDGAYg9GHAKu1zb26l
u/w= del 17.02.2022.

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto comunale;

Dafürgehalten, zur Steigerung der Effizienz des Verwal-
tungsablaufes und entsprechender Einsparung finanziel-
ler  Ressourcen den vorliegenden Beschluss  im Sinne 
des  Art.  183,  Abs.  4  des  Kodex  der  örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol  R.G. 
Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklären;

Ritenuto opportuno, dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 
4 del  Codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, per aumentare l’effi-
cienza della procedura amministrativa con il conseguen-
te risparmio di risorse finanziarie;

b e s c h l i e ß t
der Gemeinderat

il Consiglio Comunale
d e l i b e r a

in der gesetzlich vorgesehenen Form: Anwesende 
14, einstimmig;

espressi nei modi previsti dalla legge:  Presenti 14, 
all´ unanimita´;

1. Das  Projekt  über  die  technische  und 
wirtschaftliche  Machbarkeit  (ex  Vorprojekt), 
ausgearbeitet  von  Dr.  Arch.  Thomas  Kienzl,  zur 
Errichtung einer neuen Kindertagesstätte resp. 
eines Kinderhorts auf der  B.P. Nr. 11 in der K.G. 
Tirol  mit  Gesamtkosten  von  €  972.565,64  inkl. 
MwSt. wird genehmigt;

1. Il progetto di fattibilità tecnica ed economica (ex 
progetto  preliminare),  redatto  dal  dott.arch. 
Thomas  Kienzl,  per  la  realizzazione  di  una 
microstruttura  per  l’infanzia  ossia  asilo  nido 
sulla  p.ed.  11  del  C.C.  Tirolo  con  costi 
complessivi  di  €  972.565,64  incl.  IVA,  viene 
approvato;

2. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 
4 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018, 
mit demselben Abstimmungsergebnis für unverzüg-
lich vollziehbar zu erklären.

2. di dichiarare immediatamente eseguibile la presente 
deliberazione, con lo stesso esito di voto e ai sensi 
dell'art.  183, comma 4 del  Codice degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 
2/2018.

3. festzuhalten,  dass  der  vorliegende  Beschluss  im 
Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018, nach zehn Tagen ab Veröf-
fentlichung  an  der  Amtstafel  der  Gemeinde  voll-
streckbar wird.

3. di dare atto, che ai sensi dell'art. 183, comma 4 del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 la presente deli-
berazione diventerà esecutiva dopo il decimo giorno 
dall' inizio della sua pubblicazione all' albo pretorio 
del Comune.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA

Dr. Erich Ratschiller Dr. Petra Weiss

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger während des Zeitrau-
mes seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim  Gemeindeausschuss 
vorbringen und innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme  beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-
Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen. Betrifft der 
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, 
può presentare alla Giunta Comunale opposizione alla presente 
deliberazione entro il periodo della sua pubblicazione, e presenta-
re ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa per la 
Regione Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 
60 giorni dall’esecutività della stessa. Se la deliberazione interes-
sa  l'affidamento di  lavori  pubblici  il  termine di  ricorso,  ai  sensi 
dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni 
dalla conoscenza dell'atto.
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